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UltraCella
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LEGGI E CONSERVA

QUESTE ISTRUZIONI

Do Ao save .
“THESE INSTRUCTIONS

Power Module -
accessory

Introduktion

UltraCella dr en grupp av produkter som
utgdrs av en kontroll som hanterar de
grundldggande funktionerna i ett kylrum,
till vilken du kan lagga till olika moduler
for extrafunktioner (t.ex. elektronisk ventil,
effektreld, etc).

For mer information, se instruktionsboken
(kod. 0300083IT) som finns tillganglig pa
hemsidan www.carel.com, under "Doku-
ment”.

Huvudegenskaper

UltraCella &r en kontroll for kylrum med
enfas kompressor upp till 2HP (upp till
3 HP med tillbehoret effektmodul), som
hanterar  kompressorn, forangarflaktar-
na, kondensorflaktarna, dorrlampan och
avfrostning genom elektriska motstand
eller varm gas. Tillbehdren sitter i moduler
som kan kombineras pa ett oberoende
satt till héger om huvudkomponenten,
och bibehdlla skyddsgraden IP 65 for hela
uppsattningen

Introduction

UltraCella is a family of products compri-
sing a controller for managing the basic
functions of cold room, plus various optio-
nal modules that can be added for auxilia-
ry functions (e.g. electronic valve, power
relay, etc.). For more information, read the
operating manual (+0300083EN ), availa-
ble in the documentation download area
at www.carel.com.

Main features

UltraCella is a controller for cold rooms
with single-phase compressors, up to 2
HP (up to 3 HP with the Power module
accessory) that manages the compressor,
the evaporator fans, the condenser fans,
the door light, and defrost by electric hea-
ters or hot gas. The accessories are housed
in modules that can be independently
coupled to the right side of the main unit,
maintaining IP 65 ingress protection for
the entire assembly.

Modeller Models

Kod Beskrivning P/N Description
WB000S**FO | LED-display enskild rad WB000S**FO__| Single digit LED display
WB000D**FO_|LED-display dubbel rad WB00OD**F0 | Double digit LED display

Tillbehor

Kod Beskrivning
WMOOE***00 |EVD-modul
WMOOP***** | Effektmodul
WTOO****NO | TREFASIG effektmodul
PGDEWBOFZ0 |UltraCella Service

Accessories

P/N Description

WMOOE***00 |EVD module

WMOOP***** | Power module

WT00****NO | THREE-PHASE power module
PGDEWBOFZ0 |UltraCella service

cod. WB000S**FO

Teckenforklaring
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Huvudfalt

Service

HACCP

Oppen dérr
Kompressor
Forangarflaktar
Realtidsklocka (RTC)
sekundart falt
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cod. WB0OOOD**FO

Legenda

(&

Main field

Service

HACCP

Door open
Compressor
Evaporator fans

Real Time Clock (RTC)
Second field

€wd Tangentbord € Keypad

Knapp / Key Beskrivning Description
« Intryckt i 2 sek, sétter kontrollen|- Pressed for 2 sec, switches the
[ i OFF-lage controller OFF
[ ) « Intryckt i 2 sek, sétter kontrollen|- Pressed for 2 sec, switches the
i ON-lage controller ON
+ Ger tillgéng till programme- « Accesses the programming
lF'RG\ ringsmenyn menu
\ ) - ESC-funktion, aterga till en « ESC function, return back up
hogre niva one level
+ I'handelse av ett larm: tystas |- In the event of alarms: mutes
HELP ljudlarmet (summer) the audible alarm (buzzer)
2\ « Intryckti 2 sekunder, aterstéller |- Pressed for 2 sec, resets the
ﬁ"\' larm med manuell dterstalining | alarms with manual reset and
och avaktiverar larmreldet deactivates the alarm relay
f? Tander/slacker lyset Light on/off

Slar pd/av reservutgang 1

Auxiliary output 1 on/off

Slar pd/av reservutgang 2

Auxiliary output 2 on/off

avfrostning

Intryckt [angre an 2 sekunder,
aktiverar/avaktiverar manuell

Pressed for 2 sec, activates/deac-
tivates the manual defrost

vardet
- Bekréfta varde

Intryckt langre &n 2 sekunder
« Aktivera instdllningen av bor-

Pressed for 2 sec

- Activates the set of the set
point

- Confirms the value

« Okning / sankning vdrde

- Under navigeringen mellan
parametrarna, ga till ndsta/
féregdende parameter

« Increases / decreases the value

- When browsing the parame-
ters, moves to the next/pre-
vious parameter

7~ \ |om nedtryckta tillsammans i 2 sek,

if pressed together for 2 sec, ac-

PRG SET liliging till multifunktionsmenyn |cesses the multifunction menu

ERING OCH INSTALLATION / ASSEMBLY AND INSTALLATION

@wp Montering med DIN-skena &wo DIN rail mounting

Satt fast DIN-skenan och Fasten the DIN rail and
for in kontrollen attach the controller

Ta bort Remove the
ramarna faceplates
(1 och 2), (1and 2),
skruva loss unscrew the
skruvarna screws (3)
(3) och and open
Oppna the panel
enheten

Markera positio- Mark the positions

of the bottom
holes on the wall,
remove the panel

nerna for de nedre
halen pa vaggen,
ta bort enheten

och borra halen and drill the holes
(& 4,5 mm); sattin (4.5 mm); insert
pluggarna the anchors

Haka aterigen fast enheten pa DIN-skenan
och fixera den med den nedre skruvarna.

Attach the panel to the DIN rail again and
fasten it by tightening the bottom screws.

Use the knock-outs and fit the cable
glands to connect:

- on the bottom side: power supply, pro-
be, actuator cables;

- on the right side: the cables for con-
necting any accessory modules.

A Warning:

- separate the power cable (power sup-
ply, actuators) from the signal cables
(probes, digital inputs)

- use a holesaw to drill the panel in corre-
spondence with the predrilled holes (A).

Anvand de forborrade halen och montera
kabelgenomftringarna for anslutning:

+ pa undersidan: matarkablar, givare,
stalldon;

« pa hogersidan: anslutningskablar till
eventuella tillbehérsmoduler.

AVarning:

- separera kraftkablar (matarspanning,
stalldon) fran signalkablar (givare,
digitala ingangar)

- anvand en halsag for att borra hal i
enheten i dverensstdammelse med de
forborrade hélen (A).

@D €9 Kopplingsschema / Wiring diagram

to remote terminal display

HACCP - VARNING

>

()

@wp Montering med DIN-skena Bl&g) DIN rail mounting

Borra de 4 hélen (+ 4,5 D
mm enligt borrmallen)
och satt i pluggarna

Ta bort ramarna
(1 och 2)

Skruva
fast
skruvar-
na (1)
och satt
fasten-
heten

Skruva loss
skruvarna (2) och
Oppna enheten

CAREL NTC, analog input 0 to 10 Vdc

B5analog
input
(4t0 20 mA)
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Programmen for livsmedelssakerhet som grundar sig pa forfaranden av HACCP-typ och, mer allmant, i enlighet med vissa nationella lagar, kraver att
den utrustning som anvénds for lagring av livsmedel skall genomga regelbundna kontroller for att sakerstalla att matningsfelen ligger inom tillatna
gransvarden for anvandning. Nar temperaturmatningen ar viktig for livsmedelssakerheten, anvands endast temperaturgivare som foreslagits av Carel.
Mer information angdende tekniska egenskaper, korrekt installation och produktens konfiguration dterfinns i manualen.

Drill the 4 holes

(+ 4.5 mm based on the
drilling template) and
insert the anchors

[e] O

Remove the faceplates
(1and 2)

Tighten
the
screws
(1) and
fasten
the
panel

Unscrew the screws
(2)and open the
panel

Connection
i j" to option
“ modules

[ ]

-
power supply, compressor fan,

actuators probes, digital inputs

&wd €9 Dimensioner (mm)/ Dimensions (mm)

&wd Borrmall (mm)
&?9 Drilling template (mm)

30

47,5

87,5

290

260

47,5

BlO © €

200 100 156

Bortskaffning av produkten. Produkten skall kéllsorteras separat som
faststallts av lokala bestammelser angdende avfallshantering.

Disposal of the product: The appliance (or the product) must be disposed
of separately in compliance with the local standards in force on waste disposal.

READ CAREFULLY INTHE

VARNING: Separera givamas och de digitala ingngamas kablar sa mycket som majigt fran kablar
som hor till de induktiva belastningama och kraftkablama for att undvika elektromagnetiska stor-
ningar. Anvand aldrig samma kanaler (inklusive de ill elskapen) ill kraftkablar och signalkablar.

WARNING: separate as much as possible the probe and digital input signal cables from
the cables carrying inductive loads and power cables to avoid possible electromagnetic
disturbance. Never run power cables (including the electrical panel wiring) and signal
cables in the same conduits

g HACCP — WARNING
The Food Safety programs based on HACCP procedures and on certain national standards, require that the devices used for food preservation are
periodically checked to make sure that the measuring errors are within the allowed limits of the application of use. When the temperature mea-
surement is important for food safety, only the temperature probes suggested by Carel must be used. The manual contains further indications
regarding technical feature, proper installation and confi guration of the product.

CAREL forbehdller sig ratten att gdra dndringar pd sina produkter utan foregdende meddelande.
(arel reserves the right to modify the features of its products without prior notice.




Tekniska egenskaper . 5 ) Display LED display: 3 and 4 digits, display from -99 to 999; operating status
kf;n:?gi%hisrgie” ;\igy&it;;%o‘/f;rjjiE)%ée'kondensera”de indicated by LEDs and graphic icons visible on polycarbonate applied
Matarspanning Miljoférorening 2, normal situation to the plastic case i 3 7 -

Mod. 230V Spanning 230V~ (+10/-15%), 50/60 Hz; Effekt 18 VA, 100 mA~ max. PTI pa isoleringsmaterialen Kretskort 250, plast och isolerande material 175 Keypad 10 bgrrons on membrane polycarbonate keypad applied to the
Mod. 24V Spanning 24 V~ (+10/-15%), 50/60 Hz; Effekt 18 VA, 1A~ max. Kategori av brandsakerhet Kategori D . plastic case
Isolamento Isolering i forhallande till mycket g spanning: forstarkt, 6 mm i luften, 8 Skyddsklass mot dverspanning Kategori Il Clock with Available
garantito dall’  |mm ytliga, 3750V. Isolering i férhallande till reldutgéngar: huvudutgéng, Typ av atgard och urkoppling Relékontakter 1B (Mikrourkoppling) battery backup .
alimentaz. 230V |3 mm i luften, 4 mm ytliga, 1250 V. Konstruktion pé styranordningen Inbygqd styranordning, elektronisk Buzzer Available on all models __
Analoga B1, B2, B3: NTC, PT1000 (:3%); B4: NTC, 0..10Vdc (:3%); B5: 0..5Vdc rratio- Klassificerad i enlighet med skydd mot Klass Il utan jordanslutning Clock Precision: £100 ppm; battery: lithium button battery type CR2430
ingéngar metrisk (+3%), 4..20mA (3%) elolyckor Klass | med jordanslutning i i voltage: 3 Vdc (dimensions 24x3 mm)
Analog utgdng |Y1:0..10Vdc (10mA max, +5%) Anordning som &r avsedd att hallas ihand  |Nej Serial port available |3 types: pLAN, BMS, .F/e/dbus . . .
Observera Separera anslutningar for matarspanning och laddning frén kablarna for eller inférlivas i en anordning som &r avsedd PLAN: RS485 HW driver, telephone jack (available according to the
givare, digitala ingdngar och évervakare under installationen. att hallas i hand model) and screw terminals
Typ av givare NTC std. CAREL: 10 kQ a 25°C, intervall fran -50°C a 90°C; matfel: 1°C inter- Klass och struktur pd mjukvaran Klass A BMS: RS485 HW driver, screw terminals
vall frdn -50°C a +50°C; 3°C intervall fran +50°C a +90°C Frémre rengdring av kontrollen anvand endast neutrala rengéringsmedel Fieldbus: RS485 HW driver, screw terminals
NTC HT: 50 kQ a 25°C, intervall fran 0°C a 150°C; matfel: 1,5°C intervall fran och vatten UsB Type: Host (type A connector); power supply 5 Vdc, max current: 100
0°C a +115°C; 4°C intervall fran +115°C a +150°C mA (low power devices)
PT1000 std. CAREL: 1000Q) a 0°C, intervall fran —50°C a +90°C; matfel 3°C Operating Open board: -10T65°C; <90% RH non-condensing
intervall frdn =50°C a 0°C; 5°C intervall frdn 0°C a +90°C conditions With plastic case: -10T50°C, <90% RH non-condensing
Matarspanning  [+Vdc: 12V+-30%, 25mAmax; 5VREF: 5V+-2% () Technical specifications Identification of relays, type and maximum resistive current at ope-
aktivagivare |___ . . . rating temp.:
Reldutgdngar Tr\illpa(r)nr[é?éara inter Ea’\\llgg;g%n?e(;;otrlo a;v rela U873 0507 ) Power supply Relay |Associated load _ |Relay type |Max applicable res. current
8 (AUX T AUXD) [8)A su NO. € @A suNC, [8A resistivi 2FLA TILRA, 230V model Voltage 230 V~ (+10/-15%), 50/60 Hz; Power 18 VA, 100 mA~ max. i %é?; o o
2()A su N.C. e N.O. (100000cicl)|C300 (30000 cicli) 24 Vmgde/ \/o/taqe 24V~ (+10/-15%), 50/60 Hz; Power 18 VA, 1A~ max. 3 (LIGHT) 6 T0A
16A (LIGHT, FAN)|10A res, 5 (3)A (100000 cicli) 10A resistivi, 5SFLA 18LRA Insulation guaran- |Insulation from extra low voltage parts: reinforced, 6 mm clearance, R4 FAN) oA 1A
_ (30000 cicli) teed from 230V 8 mm creepage, 3750V. Insulation from relay outputs: basic, 3 mm RS (DEF) 30A T2A
30A (COMP, DEF)[12 (T0)A (100000 cicl) 12A resistivi, 2FP, 12FLA power supply clearance, 4 mm creepage, 1250 V. RelCOMP) T 5A
72LRA (30000 cicli) Analogue inputs 62/ B2, 33: NTC, PI;ZO)OZ;&S‘?()); BZZ /;II;yO to 10 Vdc (+3%); B5: 0 to 5 Note: the sum of the current to the loads (COMP), (DEF), (FAN) when
OObservera: Den totala strombelastningen COMP, DEF, FAN som ténds e o T 0 20 L 3% on at the same time must not exceed 20 A

Analogue output _|Y1:0to 10 Vdc (10 mA max, £5%)

samtidigt far inte dverstiga 20A. Note In the installation, separate the power and load connections from the Storage conditions -20T70°C, < 90% RH non-condensing
Isolering Isolering i férhallande till mycket 1dg spanning: forstarkt, 6 mm i luften, 8 probe, digital input and supervisor cables. Front panel ingress protection With plastic case: IP65
mm ytliga; 3750 V. Probe type Std. CAREL NTC: 10 kQ at 25°C, range from -50°C to 90°C; measure- Environmental pollution 2 normal Sfruarjén

Isolering i férhallande till oberoende reldutgangar: huvudutgang, 3 mmi
luften, 4 mm ytliga; 1250 V.

Sektion kontaktdon for analoga in- och utgdngar, digitala ingéngar, seriel-
la: frdn 0,5 till 2,5mm? (frdn 20 till 13 AWG);

Sektion kontaktdon for matarspanning och laster: fran 1,5 till 2,5 mm?
(fran 15 till 13 AWG)

Seriella anslutningar: anvand skarmade kablar

Kablarnas maxléngd: 10m

ment error: 1°C in the range from -50°C to +50°C; 3°C in the range
from +50°C to +90°C

NTC HT: 50 kQ at 25°C, range from 0°C to 150°C; measurement error:
1.5°Cin the range from 0°C to +115°C; 4°C in the range from +115°C
to +150°C

Std. CAREL PT1000:1000Q2 to 0°C, range from -50°C to +90°C; mea-
surement error 3°C in the range from -50°C to 0°C; 5°C in the range

PTl of the insulating materials Printed circuits 250, plastic and insulating
materials 175

Category D

Category Il

Relay contacts 1 B (microswitching)
Integrated electronic control device
Class Il without earth terminal

Class | with earth terminal

Anslutningar Category of resistance to fire

Class of protection against voltage surge
Type of action and disconnection
Construction of the control device
Classification according to protection
aqgainst electric shock

Behallare Plast: dimension 200 x 100 X 190 mm from 0°C to +90°C - p
Montering Pa vdggen (med plastbehallare): med fastskruvar frontalkort Power to active +Vdc: 12 V+-30%, 25 mA max; 5V REF: 5V+-2% Qe\/lce deS{gned to .be hand’héj/d or No
Display LED-display: 3 och 4 digit, visning fran -99 till 999; driftstillstand anges probes integrated into equipment designed to

med lysdioder och grafiska symboler som avbildats p& polykarbonat Relay outputs Applicable rating depending on the type of relay be hand-held

fastsatt pé plastbehallaren Relay type EN60730-1(250V ~) [UL 873 (250V ~) Software class and structure Class A
T?nqkentbodrd 1{|)|ta__nq. Ipé tangentbordet i polykarbonatmembran fastsatt pa plastbehallaren 3A (AUX1,AUX2) |8 (A on NO, 6 @A A resistive 2FLA 12LRA, C300 Cleaning of controller front panel Only use neutral detergents and water
Eféeftgfte”. Tillganglig onN.G; 2 A on NC.& |(30000 cycles)

= N.O. (100000 cycles)
Buzzer Tillgénglig pa alla modeller o —
Klocka Precision: +100 ppm; Batteri: typ “knappceller” med litium kod. CR2430 ;:G)(UGHT g%/z(f)zs(l)Stlvel,S)G)A (1300A0(r;swst\v‘e, )SFLA T8LRA
Lo " ’ cycles cycles

<ol ;‘1@@2;?3@%‘%&”“&2@3@3‘”3 o) 30A (COMP, |12 (10)A (100000 cycles) | 12A resistive, 2P, 12FLA
tillgingliga PLAN: Driver HW R5485, telefonjack (befintlig beroende pa modell) och DEF) 72LRA (30000 cycles)

SBI;\;LJSY%;RE;HW RS485, skruvplintar Note: The sum of the current to the loads (COMP DEF, FAN)

T ! ) when on at the same time must never exceed 20 A.

USE %eﬁl)d'kjgzt [()lgévrira'ljtvdvoRnS?ySpS A%'?#é?:gg ARing SV, max absorption: Insulation Insulation from extra low voltage parts: reinforced; 6 mm clearance, 8

100mA (low power devices) mm creepage; 3750V )
Driftsforhallan- |Tomt kort: -10T65°C; <90% U.R. icke-kondenserande Insulation between independent relay outputs: main; 3 mm clearan-
den Med plastbehdllare: -10T50°C, <90% U.R. icke-kondenserande _ ce, 4 mm creepage; 1250V i N

Identifier. av relder, typ och maximal resistiv strém vid drifttemperatur: Connections Wire cross-section for analogue inputs and outputs, digital inputs,

. ) < [Typav - R serial: from 0.5 to 2.5mm? (from 20 to 13 AWG):

Reld |Belastningsvarde reli Max tillampbar res. strém Wire cross-section for power supply and loads: from 1.5to 2.5

Rl [(AUX2) 8A 8A mm?(from 15 to 13 AWG)

R2  [(AUX1) 8A 8A Serial connections: use shielded cables

R3S |(LGHT) 16A 10A Maximum cable length: 10m

R4 |(FAN) T6A T0A Case Plastic: dimensions 200 x 100 x 190 mm

R5__|(DER) 30A T2A Assembly Wall mounting (with plastic case): by fastening screws through front

R6 (COMP) 30A 12A board

Observera: den totala strombelastningen (COMP), (DEF), (FAN) som tands
samtidigt far inte dverstiga 20 A.

&wd €9 Larmtabell / Alarms table (SOFTWARE RELEASE: 2.1)

Code Orsak till larmet Cause of the alarm Display icon |Display button|Alarm [Buzzer Reset PD valve Compressor Defrost |Evaporator |Condenser| Contin.
flashing flashing relay fans fans cycle
rE Fel pa virtuell kontrollsond Virtual control probe fault ON | ON automatic duty setting(c4) | duty setting(c4) - - - OFF
EQ Fel sond B1 Probe B] fault ON | ON automatic duty setting(c4) | duty setting(c4) - - - OFF
E1 Fel sond B2 Probe B2 fault Q }‘3}; ON | ON automatic - - - - - OFF
E2 Fel sond B3 Probe B3 fault = ON | ON automatic - - - - - -
E3 Fel sond B4 Probe B4 fault ON | ON automatic - - - - - -
E4 Fel sond B5 Probe B5 fault ON | ON automatic
LO Larm for lag temperatur Low temperature alarm - ON | ON automatic - - - - - -
HI Larm fér hdg temperatur High temperature alarm ON | ON automatic - - - - - -
1A Omedelbart larm frén extern kontakt Immediate alarm from external contact ON | ON automatic duty setting (A6) |duty setting(A6) OFF - - OFF
SA Allvarligt larm fran extern kontakt Serious alarm from external contact ON | ON automatic OFF OFF OFF OFF OFF OFF
Pd Larm max stillestdndstid pump Maximum pump down time alarm ON | ON automatic - - - - - -
LP Lagtryckslarm Low pressure alarm ON | ON automatic OFF OFF OFF - - -
AtS Automatisk start stillastdende pump Autostart in pump down 4>_'§ ON | ON_|automatic/manual - - - - - -
CHt Larm hog temperatur kondensor High condenser temperature alarm o ON | ON manual OFF OFF - - OFF -
dor Larm dorr 6ppen for lange Door open for too long alarm - ON | ON automatic - - - - - -
Etc Fel realtidsklocka Real time clock fault ON | ON automatic - - - - - -
EE Fel enhetsparameter EEPROM Unit parameter EEPROM error \% ON | ON automatic - - - - - -
EF Fel driftsparameter EEPROM Operating parameter EEPROM error ON | ON automatic - - - - - -
Ed1,Ed2  |Avfrostning slutade vid timeout Defrost ended by timeout - ON | ON automatic
HA Larm typ HA HACCP Type HA HACCP alarm - ;,g\ @ ON ON manual - - - - - -
HF Larm typ HF HACCP Type HF HACCP alarm - b ON | ON manual - - - - - -
LoG Temperaturhdmtning misslyckades Temperature downloload failed - OFF | ON automatic - - - - - -
uPL Parameteréverforing misslyckades Parameters upload failed - OFF | ON automatic - - - - - -
dnL Parameterhdmtning misslyckades Parameters download failed - OFF | ON automatic - - - - - -
SOF Programuppdatering misslyckades Software update failed - OFF | ON automatic - - - - - -
SHA EVD - Lagt 6verhettningsskydd EVD - Low superheat protection - ON | ON automatic OFF OFF OFF - - -
LOA EVD - LOP-skydd EVD - LOP protection - ON | ON automatic OFF OFF OFF - - -
MOA EVD - MOP-skydd EVD - MOP protection - ON | ON automatic OFF OFF OFF - - -
EEA EVD - Fel ventilmotor EVD - Valve motor fault - ON | ON automatic OFF OFF OFF - - -
LSA EVD - Lag sugtemperatur EVD - Low suction temperature - ON ON automatic - - - - - -
Hit EVD - Skydd fér hog kondenstemperatur aktiverat EVD - High condensing temperature protection activated - ON | ON automatic - - - - - -
ES1 EVD - Fel pd sond S1 eller varde Gverstiger omradet EVD - Probe S1 fault or value out of range - ON | ON automatic OFF OFF OFF - - -
ES2 EVD - Fel pd sond S2 eller varde Gverstiger omradet EVD - Probe S2 fault or value out of range - ON | ON automatic OFF OFF OFF - - -
ES3 EVD - Fel pd sond S3 eller varde dverstiger omradet EVD - Probe S3 fault or value out of range - ON | ON automatic - - - - - -
ES4 EVD - Fel pd sond 54 eller varde dverstiger omradet EVD - Probe 54 fault or value out of range - ON | ON automatic - - - - - -
bAt EVD - Batteri urladdat eller felaktigt eller elanslutning EVD - Battery discharged or faulty or electrical connection . ON | ON automatic - - - - - -
avbruten interrupted
EEE EVD - Operating och/eller fel EEPROM-parameter EVD - Operating and/or parameter EEPROM error - ON | ON automatic OFF OFF OFF - - -
EIC EVD - Ventil inte fullstandigt stangd EVD - Valve not closed completely - ON ON automatic - - - - - -
EEC EVD - Ventil stdngd i nédlége EVD - Valve closed in emergency - ON | ON automatic OFF OFF OFF - - -
EFu EVD - FW kompatibilitetsfel (FW EVO <5.6) EVD - FW compatibility error (FW EVO <5.6) - ON ON automatic - - - - - -
ECn EVD - Konfigurationsfel EVD - Configuration error - ON | ON automatic - - - - - -
ELE EVD - EVD offline EVD - EVD offline - ON | ON automatic OFF OFF OFF - - -
ALM Hamtning av larmlogg misslyckades Alarm log download failed - ,& OFF | ON automatic - - - - - -
EPE 3-fasig modul offline 3PH module off-line - o™ ON | ON automatic OFF OFF OFF OFF - -
EPO Fel sond Sd1 (3-fasig modul) Probe 5d1 fault (3PH module) - ON | ON automatic E?gdbwy;:lqe
EP1 Fel sond 5d2 (3-fasig modul) Probe Sd2 fault (3PH module) - ON | ON automatic - - - - - -
EP2 Fel sond Sc (3-fasig modul) Probe Sc fault (3PH module) - ON | ON automatic - - - - - -
EPn Konfigurationsfel 3-fasig modul 3PH module configuration fault - ON | ON automatic OFF OFF OFF OFF - -
EPM Larm motorskydd (3-fasig modul) Motor protector alarm (3PH module) - ON | ON manual OFF OFF OFF OFF OFF -
EPU Larm hog-/lagtrycksbrytare eller Kriwan (3-fasig modul) — |High/low pressure switch or Kriwan alarm (3PH module) - ON ON manual OFF OFF OFF OFF OFF -
AUH Larm hog fuktighet High humidity alarm - ON ON automatic - - - - - -
AUL Larm l&g fuktighet Low humidity alarm - ON | ON automatic - - - - - -
GH1 Allmant hogt larm (fas 1 ON/OFF - allmén funktion) Generic High Alarm (stage 1 ON/OFF - generic function) - ON ON automatic - - - - - -
GL1 Allmént 1agt larm (fas 1 ON/OFF - allmén funktion) Generic Low Alarm (stage 1 ON/OFF - generic function) - ON ON automatic - - - - - -
GH2 Allmant hogt larm (fas 2 - allman funktion) Generic High Alarm (stage 2 - generic function) - ON ON automatic - - - - - -
GL2 Allmént 1agt larm (fas 2 - allmén funktion) Generic Low Alarm (stage 2 - generic function) - ON | ON automatic - - - - - -
GH6 Allmént hogt larm (fas 3 ON/OFF - allman funktion) Generic high allarm (stage 3 ON/OFF - funz. generica) - ON ON automatic - - - - - -
GL6 Allmént 1agt larm (fas 3 ON/OFF - allmén funktion) Generic low alarm (stage 3 ON/OFF - funz. generica) - ON | ON automatic - - - - - -
GH3 Allmént hogt larm (modulering 1 - allman funktion) Generic High Alarm (modulation 1 - generic function) - ON ON automatic - - - - - -
GL3 Allmént 1agt larm (modulering 1 - allman funktion) Generic Low Alarm (modulation 1 - generic function) - ON | ON automatic - - - - - -
GA1 Allmént larm detekterat (larm 1 - allmén funktion) Generic Alarm detected (alarm 1 - generic function) - ON ON automatic - - - - - -
GA2 Allmant larm detekterat (larm 2 - allméan funktion) Generic Alarm detected (alarm 2 - generic function) - ON ON automatic - - - - - -
IEC EVD ICE - Konfigurationsfel EVD ICE — Configuration error - ON ON automatic OFF OFF - - - OFF
IEM EVD ICE — Matchningsfel med UltraCella EVD ICE — Mismatch error with UltraCella - ON | ON manual - - - - - -
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